NOUN WITH PREPOSITION

A

Absence from: Yokluk, bulunmama

There must be an explanation for his long absence from work without asking for the
leave.
Izin istemeden is yerinde uzun siire olmamasinin bir agiklamasi olmall.

‘ Abundance of: Bolluk, bereket, cokluk

| wish there would be an abundance of food at the party.
Keske partide bol miktarda yiyecek olsa.

‘ Access to: Erisim, faydalanma, imkan

Is it possible for you to give me free access to the club?
Kultuibe Ucretsiz girmeme izin vermen miumkun mu?

‘ Addiction to: Bagimllik, diiskinlik

Many teenagers struggle with addiction to social media, spending hours online.
Bircok geng sosyal medya bagimliligiyla miicadele etmekte ve saatlerini internette
gecirmektedir.

‘ Adhesion to : - e sadik kalma, -e uyma

We have no other choice but to give our adhesion to the king.
Krala bagliligimizi vermekten baska caremiz yok.

‘ Admission for/to: Kabul, itiraf, giris izni

When can | apply for admission to the university?
Universiteye kabul icin ne zaman basvuru yapabilirim?

‘ Advantage of: Avantaj, yarar, fayda

Ifyou had been firm with him, he wouldn’t have tried to take advantage of you.
Eger ona karsi kati olsaydin, senden faydalanmaya calismazdi.

‘ Admiration for: Hayranlik, takdir, be§enme

| have admiration for people who volunteer.
Génulli calisanlara hayranlik duyuyorum.

‘ Advertisement for: Reklam, tanitim, duyuru

Have you seen an advertisement for any insurance company recently?
Yakin zamanda herhangi bir sigorta sirketinin reklamini gérdin ma?

‘ Advice on: Oneri, tavsiye, ogut

I need some advice on what kind of life | should live.
Nasil bir hayat yasamam gerektigine dair tavsiyeye ihtiyacim var.
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‘ Affection for: Alaka, egilim, yakinlik, sevgi

Everybody should have an affection for something that makes feel them good.
Herkes kendisini iyi hissettiren bir seye karsi alaka duymalidir.

‘ Age at: Yas

The average age at death of a heart attack is 55 in Turkey.
Turkiye'de kalp krizinden 6lim yas ortalamasi 55'tir.

‘ Agreement about/on: Anlasma

We haven’t reached an agreement about the fee I’ll get paid.
Odenecek iicret konusunda bir anlasmaya varamadik.

‘ Agreement with: ile anlasma

The two unions are expected to reach an agreement with each other.
iki sendikanin birbirleriyle anlasmaya varmasi bekleniyor.

‘ Aim of: Amagc, gaye, emel

The aim of the project is to improve water quality in the region.
Projenin amaci bélgedeki su kalitesini iyilestirmektir.

‘ Allegiance to: Sadakat,baglilik

Every one of us will swear an oath of allegiance to our country.
Her birimiz tilkemize baglilik yemini edecegiz.

‘ Allusion to: Kinaye, ima, gonderme

The author's use of language is an allusion to classic literature.
Yazarin kullandigi dil, klasik edebiyata bir gonderme niteligindedir.

‘ Alternative to : -e alternatif, secenek

The only alternative to getting rid of the problem is to face it as soon as possible.
Bu sorundan kurtulmanin tek alternatifi en kisa stirede onunla yizlesmektir.

‘ Amazement at: Saskinlik, hayret

It must have been hard for him to express amazement at being fired without any reason.
Sebepsiz yere kovulma konusunda saskinligini ifade etmek onun i¢in zor olmustur.

‘ Anger at/about/with: Ofke, kizginlik

Why didn’t you show anger at their treatment?
Neden davraniglarina kizmadin?

‘ Annoyance at: Sikinti, rahatsizlik

She couldn't hide her annoyance at his constant interruptions.
Onun surekli sézltint kesmesinden duydugu rahatsizligi gizleyemiyordu.
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‘ Answer to: Cevap, yanit

I don’t know whether or not there is a simple answer to this complicated question.
Bu karmasik soruya basit bir cevap olup olmadigini bilmiyorum.

‘ Anxiety about/for: Telas, endise

Her anxiety about flying made her dread vacations.
Ug¢ma konusundaki endigesi tatillerden korkmasina neden oluyordu.

‘ Apology for: Oziir, savunma

The president is expected to make a public apology for the mistakes in his foreign

policy.
Bagkaninin dis politikasindaki hatalar icin halka acik bir 6zUr dilemesi bekleniyor.

‘ Appetite for: Istah, heves,arzu

The opportunity given will whet your appetite for the position you’ve wanted for years.
Verilen firsat, yillardir istedigin pozisyon igin istahini kabartacaktir.

‘ Application for: Bagvuru, talep, miracaat

They are likely to reject my application for membership because of my lack of
experience.
Tecribe eksikligim nedeniyle Uyelik basvurumu muhtemelen reddedecekler.

‘ Approach to: Yaklasim

The new minister might have a different approach to the education system.
Yeni bakanin egitim sistemine farkli bir yaklasimi olabilir.

‘ Approval of: Onay

We are not allowed to change anything without obtaining the approval of the boss.
Patronun onayini almadan higcbir seyi degistirmemize izin verilmiyor.

‘ Aptitude for: Uygunluk, dogustan yetenek

| figured out that | had no aptitude for acting and | became a teacher.
Oyunculuk yetenegimin olmadigini fark ettim ve 6gretmen oldum.

‘ Argument for: Tartisma, ¢gekisme

It’s likely that there will be a severe argument for changing the education system.
Muhtemelen egitim sistemini degistirmek i¢in siddetli bir tartisma olacaktir.

‘ Argument with: ile tartisma, cekisme

She avoided getting into an argument with her friend over politics.
Arkadasiyla politika tzerine bir tartismaya girmekten kacgindi.

‘ Arrival at/in: Varma, varis, gelis

I’ll be waiting for her arrival in a fever of impatience.
Sabirsizlikla gelmesini bekleyecegim.
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